
SINTEZA 

la proiectul Norma sanitară veterinară 

privind unitățile de acvacultură și transportatorii de animale acvatice 
 

Participantul la avizare, 

consultare publică, 

expertizare 

Nr. 

crt 

Conținutul obiecției, 

propunerii, recomandării, concluziei 

Argumentarea 

autorului proiectului 

Avizare și consultare publică 

Ministerul Mediului 

Nr. 6489 03.10.2024 

1. 

 

Limbajul utilizat în proiect nu este simplu, clar și concis, încălcând regulile 

gramaticale, de ortografie și de punctuație. Terminologia nu este uniformă și 

nu corespunde celei utilizate în alte acte normative, în legislația UE și în alte 

instrumente internaționale la care Republica Moldova este parte. Aceste 

probleme sunt prezente pe parcursul întregului document, începând chiar cu 

titlul proiectului. 

 

Se acceptă. S-a modificat. 

 

 2. Examinarea Titlului utilizat în proiect- Titlul Normei sanitare veterinare este 

incorect formulat și nu corespunde titlului Hotărârii. Se recomandă 

înlocuirea textului „Norma sanitar-veterinară…” cu „Norma sanitară 

veterinară…”, fără cratimă și cu acordul gramatical corect al cuvântului 

„sanitar” (în forma „sanitară”). Această corecție este necesară pentru întreg 

textul proiectului. 

Se acceptă în varianta propusă de către 

Ministerul Mediului 

 3. Formularea „Norma sanitar-veterinară privind unitățile de acvacultură și 

transportatorii de animale acvatice completează unitățile stabilite în 

Regulamentul delegat (UE) nr. 2020/691 al Comisiei din 30 ianuarie 2020 

de completare a Regulamentului (UE) 2016/429 al Parlamentului European 

și al Consiliului în ceea ce privește normele pentru unitățile de acvacultură 

și transportatorii de animale acvatice” este neclară și lipsită de logică. Se 

presupune că acest text reprezintă clauză de armonizare. În acest caz, trebuie 

inclusă denumirea completă a actului normativ, numărul CELEX, data 

publicării și locul publicării, aspecte pe care le va analiza și prezenta 

Centrul de Armonizare a Legislației. 

Se acceptă. S-a modificat. 



 4. La punctul 2 al proiectului, autorul utilizează expresia „Prezenta normă se 

aplică...”, iar la punctul 3 se folosește expresia „Prevederile Norme...”, cu o 

eroare gramaticală („Normei”). Se propune uniformizarea formulărilor și 

utilizarea consistentă (în ambele cazuri) a expresiei „Prezenta normă...”. 

Se acceptă. S-a modificat. 

 5. Proiectul include noțiunea de „barieră de igienă”, care nu se regăsește în 

actul normativ european transpus și are un sens ambiguu. Nu este clar dacă 

aceasta reprezintă un loc, un procedeu sau altceva. Se recomandă clarificarea 

acestei noțiuni sau eliminarea ei dacă nu corespunde cerințelor 

reglementărilor europene. 

Se acceptă. S-a exclus din proiect 

noțiunea „barieră de igienă” 

 6. Pentru evitarea tautologiei și a formulărilor redundante, se propune 

modificarea definiției „număr de înregistrare unic – un număr atribuit unei 

unități de acvacultură...” în „număr de înregistrare unic – număr atribuit 

unități de acvacultură...”, fără repetiții inutile. 

Se acceptă. S-a exclus din noțiunea “un” 

 7. Numerotarea subpunctelor în proiect se face cu cifre arabe urmate de 

paranteză (de exemplu, 1), 2)), ceea ce contravine cerințelor art. 52 din Legea 

nr. 100/2017 cu privire la actele normative. Se recomandă respectarea 

cerințelor impuse de legea menționată pentru numerotare. 

Se acceptă. S-a modificat. 

 

 

 8. 

 

La punctul 6, textul „Prin derogare de la art. 176 alin. (1) lit. a) din 

Legea nr. 196/2024...” nu indică denumirea legii, iar aceasta este o problemă 

recurentă pe tot parcursul proiectului. La prima menționare a unui act 

normativ, se va indica denumirea completă a acestuia, urmată de o 

prescurtare în paranteze rotunde (ex: în continuare – Legea nr. 196/2024). 

Aceeași obiecție este valabilă și în cazul altor denumiri incomplete, precum 

„Agenție...”. 

Se acceptă. S-a modificat. 

 

 

Cancelaria de Stat a 

Republicii Moldova 

Grupul de Lucru  

al Comisiei de Stat 

pentru 

Reglementarea  

1. Preambulul proiectului Normei sanitar-veterinare pentru unitățile de 

acvacultură și transportatorii de animale acvatice (proiectul) prevede că 

Norma sanitar-veterinară privind unitățile de acvacultură și transportatorii de 

animale acvatice completează unitățile stabilite în Regulamentul delegat 

(UE) nr. 2020/691 al Comisiei din 30 ianuarie 2020 de completare a 

Regulamentului (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului 

în ceea ce privește normele pentru unitățile de acvacultură și transportatorii 

de animale acvatice. Prevederile în cauză sunt expuse incert, și necesită a fi 

Se acceptă. S-a modificat în 

„Autorizarea unităților de acvacultură 

care prezintă un risc semnificativ de 

răspândire a bolii” 

 

 

 



Activităţii de 

Întreprinzător 

Nr. 6788 17.10.2024 

clarificate. Modificări redacționale sunt necesare și la p. 1 din proiect, 

denumirea secțiunii 1 a cap. II (Autorizarea unităților de acvacultură care 

prezintă un risc semnificativ de răspândire a bolii de la cerința de autorizare). 

 

 

 

 2. Prevederile p.5 din proiect stabilesc noțiunea centru de purificare - o 

unitate care dispune de bazine alimentate cu apă de mare curată, în care sunt 

așezate moluștele pe toată perioada necesară reducerii contaminării, pentru 

ca acestea să poată fi corespunzătoare consumului uman. Prevederile 

respective sunt discutabile în condițiile Republicii Moldova. 

Noțiunea centru de purificare din proiect: 

Cu toate acestea, având în vedere 

dezvoltarea sectorului acvaculturii în 

Republica Moldova și necesitatea 

asigurării siguranței consumului de 

moluște, este posibil ca în viitor să fie 

înființate astfel de centre. 

Iată câteva motive pentru care am putea fi 

optimi în această privință: 

Normele sanitare veterinare, documentele 

ANSA menționează existența centrelor de 

purificare, ceea ce sugerează că 

autoritățile sunt conștiente de importanța 

acestora și ar putea lua măsuri pentru a 

încuraja înființarea lor. 

Sectorul acvaculturii din Republica 

Moldova este în creștere, iar cultivarea 

moluștelor ar putea deveni o ramură 

importantă pentru viitor. Odată cu 

creșterea producției, va crește și nevoia de 

centre de purificare. 

Multe țări cu o industrie a acvaculturii 

dezvoltată au centre de purificare pentru a 

asigura siguranța produselor. Republica 

Moldova ar putea urma acest exemplu. 



 3. Noțiunea instalație închisă - o unitate de acvacultură în care apa 

reziduală provenită de la unitatea respectivă este supusă unui tratament 

capabil să inactiveze agenții patogeni ai bolilor listate sau emergente înainte 

de a fi deversată în ape deschise – este expusă incert referitor la cuvintele 

„bolile listate sau emergente”. Proiectul conține și alte prevederi referitor la 

bolile listate sau emergente, speciile listate/nelistate și este necesar de 

clarificat aceste cuvinte. 

Definiția unei instalații închise este 

preluată din Regulamentul delegat (UE) 

nr. 2020/691.  

Noțiunea de boli listate este prevăzută în 

Legea nr.196/2024 privind sănătatea 

animală. „boli listate” – bolile incluse pe 

lista prevăzută la art.5 alin.(1). 

 4. Prevederile p.6 din proiect stabilesc, că prin derogare de la art.176 

alin.(1) lit. a) din Legea nr. 196/2024, operatorii următoarelor tipuri de unități 

de acvacultură nu au obligația de a solicita autorității competente autorizarea 

unităților lor de acvacultură: mai departe după text. Prevederile respective 

sunt discutabile și necesită a fi reformulate, deoarece un act normativ 

subordonat legii nu poate stabili derogări de la norma legală. Derogări pot fi 

stabilite doar în un act normativ de aceeași forță juridică. 

Se acceptă. S-a modificat. 

Cuvintele ”prin derogare” s-au substituit 

cu “În conformitate cu” 

 

 5. Prevederile p. 29 din proiect stabilesc, că în plus față de informațiile 

prevăzute la art. 186 alin. (1) din Legea nr. 196/2024, operatorii unităților de 

acvacultură înregistrate înregistrează și păstrează următoarele informații: 

mai departe după text. Chiar dacă alin. (1) al art. 189 din Legea nr. 196/2024 

privind sănătatea animală prevede, că Guvernul adoptă norme de completare 

a cerințelor privind ținerea evidențelor prevăzute la art.186–188 în ceea ce 

privește informațiile ce trebuie înregistrate de operatori în plus fată de cele 

prevăzute la art.186 alin.(1), art.187 alin.(1) și art.188 alin.(1), abordarea 

respectivă este discutabilă și prevederile respective din proiect necesită a fi 

reformulate, deoarece un act normativ subordonat legii nu poate completa 

cerințele prevăzute de lege. Pentru a asigura coerență și claritate 

reglementării, toate cerințele trebuie să se regăsească exhaustiv în un singur 

act normativ. Obiecție valabilă și pentru pp. 30, 31, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 

39, 40, 41, 42, 43. 

Se acceptă. S-a modificat 

S-a modificat prin “În conformitate cu” 

Iar  pct. 30, 31, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 

40, 41, 42, 43 s-au modificat cu 

“Operatorii unităților” 

 6. La anexa nr. 1 Cerințe de acordare a autorizării pentru unitățile de 

acvacultură Anexa respectivă conține capitolele I-XII cu denumirea Cerințe 

de acordare a autorizării pentru unitățile de acvacultură cu activitate în 

Se acceptă. S-a modificat reformularea 

denumirii în “Cerințe specifice de acordare 



anumit domeniu al acvaculturii. Conținutul acestor capitole se referă la 

condițiile de activitate curentă a acestor unități și chiar dacă Legea 196/2024 

stabilește autorizarea din partea autorității competente, este discutabil de a fi 

necesar de obținut un act permisiv în condițiile de activitate prevăzute. 

Autorizarea poate fi interpretată și ca înregistrare pentru activitate iar 

denumirea anexei și capitolelor pot fi reformulate în cerințe de activitate 

pentru un anumit domeniu al acvaculturii. 

a autorizației pentru unitățile de 

acvacultură”…. 

 7. Prevederile p.2 stabilesc, că cerințele legate de instalații și 

echipamente pentru unitățile de acvacultură, astfel cum se menționează în 

pct. 13 lit. c), sunt următoarele: mai departe după text. Menționăm, că 

punctul 3 din proiect nu conține lit. c), dar sub puncte. Obiecție valabilă și 

pentru p. 1. În acest context, se recomandă de a revizui întreg proiectul și de 

a stabili norme de trimitere redactate. 

Se acceptă. S-a modificat cu „sbp. 13.3” 

 8. Prevederile lit. g) al p.1 stabilesc, că în măsura posibilului, 

echipamentele din unitatea de acvacultură să fie curățate și dezinfectate la 

sfârșitul fiecărui ciclu de producție. Prevederi care conțin cuvintele „în 

măsura posibilului” se regăsesc și la pp. 2, 3, 14, 15, 24, 25, 27. Chiar dacă 

astfel de formulări sunt stabilite și la nivel de Regulament (UE) 2020/691 de 

completare a Regulamentului (UE) 2016/429, se recomandă de a analiza 

oportunitatea excluderii unor astfel de formulări, astfel fiind evitate posibile 

situații de interpretări discreționare și de conflict. 

Se acceptă. S-a exclus cuvintele „în 

măsura posibilului”. 

 9. La anexa nr. 2 Supravegherea și conținutul supravegherii bazate pe 

riscuri care trebuie efectuată în anumite unități autorizate. 

Prevederile p. 1 conțin trimiteri la Norma sanitară veterinară cu 

privire la supravegherea, programele de eradicare și statutul de indemn de 

boală pentru anumite boli listate și emergente. Se recomandă de a stabili 

autoritatea, numărul și data adoptării acestei norme, deoarece este 

inacceptabil de a efectua trimiteri la acte normative inexistente. Obiecție 

valabilă și pentru p.2. 

“Norma sanitară veterinară privind 

supravegherea, programele de eradicare și 

statutul de indemn de boală pentru 

anumite boli listate și emergente” 

urmează a fi transpusă conform listei 

PNA 2025. 

 10. La sub punctul 2.2 informația prezentată în mare parte nu este 

relevantă și necesită a fi exclusă. La acest sub punct este necesar de prezentat 

situația curentă în domeniu și problemele care se propun a fi soluționate prin 

Se acceptă. S-a modificat. 



intermediul proiectului actului normativ, raționamentul intervenției. 

Totodată, este necesar de descris pârțile interesate, în special agenții 

economici, care vor fi nevoiți să suporte cheltuieli urmare a condițiilor 

impuse, inclusiv numărul acestora.  

Deoarece este prezentat un proiect de act normativ cu relevanță UE 

se va face referință la problemele reflectate în analiza de impact elaborată de 

instituțiile UE și/sau la problema enunțată în preambulul actului UE, adaptate 

specificului național. 

 11. La sub punctul 3.1 informația prezentată în mare parte nu este 

relevantă și necesită a fi exclusă. La acest sub punct se vor descrie obiectivele 

urmărite prin adoptarea actului normativ, care trebuie să fie legate de situația 

și problemele abordate, principalele prevederi precum și rezultatele scontate 

după adoptarea și implementarea actului normativ. 

Se acceptă. S-a modificat. 

 12. La sub punctul 3.2, deoarece este prezentat un proiect de act normativ 

cu relevanță UE se va examina, în calitate de opțiuni alternative, diferite 

perioade de intrare în vigoare sau soluții de implementare oferite de actul 

respectiv. 

Se acceptă. S-a modificat 

 13. La sub punctul 4.2 informația prezentată nu este relevantă și necesită 

a fi exclusă, deoarece la acest sub punct se descrie impactul financiar asupra 

bugetelor, cu indicarea costurilor necesare pentru punerea în aplicare a 

actului normativ. Totodată, informația prezentată la acest sub punct poate să 

se regăsească la sub punctul 4.3. 

Se acceptă. S-a modificat 

 14. La sub punctul 4.3 se recomandă de prezentat doar costurile relevante 

cerințelor stabilite în proiect. 

Se acceptă. S-a modificat 

Ministerul 

Afacerilor Externe 

Nr. 6665 10.10.2024 
 

1. 

2 

 

 

 

 

 

 

În limita competențelor funcționale, comunică următoarele: 

Cu referire la clauza de armonizare a proiectului de act normativ, se constată 

necesară utilizarea unuia dintre calificativele generale de apreciere a 

compatibilității stabilite la pct. 37 din Regulamentul privind armonizarea 

legislației Republicii Moldova cu legislația Uniunii Europene, aprobat prin 

Hotărârea Guvernului nr. 1171/201 

Se acceptă 

În proiect s-a adăugat “transpune parțial” 

 

 

 

 



 

 

2 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ministerul 

Afacerilor Interne 

Nr. 6638 09.10.2024 

1. A examinat proiectul de hotărâre pentru aprobarea Normei sanitare 

veterinare pentru unitățile de acvacultură și transportatorii de animale 

acvatice (număr unic 859/MAIA/202\ comunică: lipsa de obiecții și 

propuneri. 

- 

Agenția Națională 

pentru 

Siguranța 

Alimentelor 

16.10.2024 

1. A examinat proiectul respectiv și propune revizuirea acestuia cu aducerea în 

concordanță cu prevederile Legii nr.100/2017 cu privire la actele normative, 

precum și excluderea greșelilor de stil și gramaticale. 

Se acceptă. S-a modificat.  



Ministerul 

Infrastructurii 

și Dezvoltării 

Regionale 

al Republicii 

Moldova 

Nr. 6813 17.10.2024 

1. la pct.12 din proiectul Normei sanitar veterinare privind unitățile de 

acvacultură și transportatorii de animale acvatice, recomandăm autorului 

proiectului, ca să prevadă pentru Agenția Națională pentru Siguranța 

Alimentelor (în continuare, ANSA) să se asigure de prezența la bordul navei 

(în cazul transportului de  

navigație maritimă) a certificatului sanitar de bord, conform prevederilor 

statuate prin RSI (2005), adoptat de cea de-a 58-a Adunare Mondială a 

Sănătății din 23 mai 2005, în vederea asigurării garanțiilor necesare că navele 

nu prezintă riscuri pentru sănătatea  

publică, or verificarea acestei cerințe fiind iminentă în mod special pentru 

navele străine care fac escală în Complexul Portuar Giurgiulești. 

Se acceptă. S-a modificat în varianta 

propusă de către MIDR. 

 

Centrul de 

Armonizare a 

Legislației 

Nr. 6817 17.10.2024 

1. Din analiza comparativă a proiectului național prin prisma Regulamentului 

delegat (UE) 2020/691, constatăm că: 

- acesta nu a asigurat transpunerea noțiunii de „zonă de relocare”, conform 

art. 2 pct. 4 din actul UE, care este frecvent utilizată pe parcursul proiectului 

Normei (pct. 14 – 15, pct. 20, pct. 37, Anexa nr. 2 din proiectul național), iar 

motivele netranspunerii nu sunt explicate în Tabelul de concordanță. Astfel, 

se va sigura transpunerea definiției în cauză; 

- se constată o transpunere incompletă a prevederilor art. 3 (1), lit. e), pct. (i) 

și (ii) referitor la zone de relocare, precum și a art. 4 lit. e) (omiterea 

Se acceptă. S-a modificat cu adăugarea 

noțiunii “zonă de relocare” și „nave” în 

proiect. 



transpunerii sintagmei de „nave”) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

În context, se vor completa prevederile  

naționale cu cele europene omise în transpunere. 

 2. Dispozițiile art. 1 (3), art. 36 – 38 din actul UE nu pot constitui obiect al 

transpunerii, întrucât stabilesc dispoziții privind măsurile tranzitorii și finale, 

care nu se supun transpunerii. 

Se acceptă. S-a modificat. 

 3. Referitor la clauza de armonizare, aceasta urmează a fi exclusă din proiectul 

Normei sanitar-veterinare și inserată după clauza de adoptare a proiectului 

HG, fiind expusă în  următoarea redacție: 

„Prezenta Normă transpune parțial” Regulamentul delegat (UE) 

2020/691  

Se acceptă. S-a modificat. 

 4. La rubrica 6 din Tabelul de concordanță, pentru prevederile de la art. 1 (3), 

art. 36 - 38, se va insera calificativul „Norme UE neaplicabile” 

Se acceptă. În tabel de concordanță s-a 

adăugat la art. 1 (3), art. 36 - 38 „Norme 

UE neaplicabile” 

 5. În contextul obiecțiilor de compatibilitate formulate mai sus referitor la 

modul de transpunere a art. 2 pct. 4, art. 3 (1) lit. e), pct. (i) și (ii) și art. 4 lit. 

e), în compartimentul 8 al Tabelului se va indica calificativul de 

compatibilitate al acestora, iar la rubrica 9 se va completa cu motivele 

netranspunerii acestor prevederi, termenele preconizate pentru realizarea 

transpunerii integrale a acestora, autoritatea responsabilă, precum și vor fi 

menționate proiectele de acte normative viitoare care vor înlătura diferențele 

de compatibilitate constatate. 

Se acceptă. S-a modificat cu adăugarea 

noțiunii “zonă de relocare” în proiect și 

tabel de concordanță. 

 

 6. Totodată, se va asigura reflectarea în Tabelul de concordanță a aceluiași text 

al proiectului Normei, în speță, în acesta nu se regăsesc dispozițiile de la pct. 

8, subpct. 5) ce ține de nave sau alte unități mobile în care sunt deținute 

temporar animale de acvacultură în vederea tratamentului sau altor proceduri 

de creștere conexe. 

Se acceptă. S-a modificat cu adăugarea 

dispozițiilor de la sbp. 8.5 

  Astfel, compartimentul 5 al Notei de Fundamentare se va completa cu 

informații despre angajamentele asumate de Republica Moldova în temeiul 

acordurilor bilaterale cu Uniunea Europeană care au stat la baza elaborării 

proiectului național, în speță, art. 176 și Capitolul 4 “Măsuri sanitare și 

Se acceptă. S-a modificat. 



fitosanitare” din Titlul V ”Comerț și aspecte legate de comerț” al Acordului 

de Asociere Republica Moldova – Uniunea Europeană, concluziile 

expertizei de compatibilitate, precum și alte informații ce se impun. 

Ministerul Sănătății 

Nr. 6866 18.10.2024 

 Ministerul Sănătății, a examinat proiectul de hotărâre pentru aprobarea 

Normei sanitare veterinare pentru unitățile de acvacultură și transportatorii 

de animale acvatice (număr unic 859/MAIA/2024), și conform 

competențelor funcționale, comunică lipsa de obiecții și propuneri. 

- 

Ministerul 

Dezvoltării  

Economice și 

Digitalizării 

Nr. 6956 23.10.2024 

1. la pct.4, textul „a unor produse de acvacultură” considerăm oportun  

revizuirea acestuia, nefiind clar asupra căror produse acvacultură se aplică 

cerințele la import și plasare pe piață. 

Se acceptă. S-a corectat cu “a produselor 

de acvacultură” 

 2. la pct. 9, prevederea de la subpct.3) la final urmează a fi completată cu textul  

„de la Anexa nr.1 la Norma sanitar-veterinară”. 

Se acceptă. S-a completat cu „de la 

Anexa nr.1 la Norma sanitară 

veterinară”. 

 3. La Anexa nr.1 (Cerințe de acordare a autorizării pentru unitățile de  

acvacultură) (pagina 19): 

la Cap. I, la pct.1, subpct.1) lit. g) textul „în măsura posibilului” urmează a  

fi revizuit deoarece induce o lipsă de claritate și transparență.   

Obiecție valabilă și la pct.2 subpct.3), la pct.14 subpct.1) lit. e); pct.15  

subpct.1) și subpct.2); pct.24 subpct. 1) lit. g); pct.25 subpct.3); pct.27 

subpct.2). 

Se acceptă. S-a exclus din text „în 

măsura posibilului” 



Ministerul 

Finanţelor  

al Republicii 

Moldova 

Nr. 7014 25.10.2024 

1. 

2

. 

Conform art.30 din Legea nr.100/2017 cu privire la actele normative, cu 

modificările și completările ulterioare, Nota de fundamentare urmează a fi 

completată cu costurile necesare pentru  

punerea în aplicare a prevederilor hotărârii, însoțite de calcule argumentate 

divizate pe ani, precum  

și indicarea sursei de finanțare a cheltuielilor respective. 

Prin urmare, de rând cu estimarea cheltuielilor conform Legii 

menționate, autorul urmează să aducă claritate dacă pentru implementarea 

măsurilor incluse în proiect sunt prevăzute resurse financiare în Cadrul 

Bugetar pe Termen Mediu (2025-2027), aprobat prin Hotărârea Guvernului 

nr.561/2024, precum și în proiectul Legii bugetului de stat pentru anul 2025. 

Se acceptă S-a completat NF. 

 

    

 2. Totodată, pe tot textul proiectului, cuvântul ,,import” se va substitui cu 

textul ,,punerea în liberă circulație (import)”. Modificarea are drept scop 

racordarea la prevederile Codului vamal nr.95/2021. 

Se acceptă. S-a modificat cu ,,punerea în 

liberă circulație (import)” 

Expertizare 

CANCELARIA DE 

STAT A REPUBLICII 

MOLDOVA 

CENTRUL DE 

ARMONIZARE A 

LEGISLAȚIEI 

Nr.31/02-69-13444  

06 decembrie 2024 

1.  Ca urmare a expertizei de compatibilitate a versiunii inițiale a 

proiectului (Declarația de compatibilitate nr. 31/02-126-11622 din 17 

octombrie 2024), a fost constatată transpunerea parțială a Regulamentului 

delegat (UE) 2020/691 și formulate o serie de obiecții de compatibilitate cu 

actul UE,  care au fost luate în considerare parțial, deși în tabelul de sinteză 

a obiecțiilor, autorul a acceptat preluarea integrală a acestora. Totodată, au 

fost formulate și observații privind instrumentele procesului de armonizare 

(clauza de armonizare, tabelul de concordanță și Nota de fundamentare), 

care, la fel, au fost luate parțial în considerare de autorul proiectului în 

procesul de definitivare. 

În urma examinării versiunii actuale a proiectului național, prin 

prisma Regulamentului delegat (UE) 2020/691, reiterăm necesitatea 

transpunerii în proiectul național a prevederilor de la art. 3 (1), lit. e), pct. (i) 

și (ii) referitor la zonele de relocare, precum și a art. 4 lit. e) (omiterea 

transpunerii sintagmei „nave”). 

Se acceptă. S-a modificat cu adăugarea 

noțiunii “zonă de relocare” în și “nave” 

în proiect și tabel de concordanță. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Referitor la Tabelul de concordanță la Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, la compartimentul 3, se va revizui gradul general de 

compatibilitate din „compatibil” în „parțial compatibil”.  

Totodată, versiunea actuală a proiectului este o versiune modificată, 

care a fost completată cu noi prevederi în vederea transpunerii 

Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2021/2037 al Comisiei din 22 

noiembrie 2021 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 

2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 

exonerările de la obligațiile operatorilor de înregistrare a unităților de 

acvacultură și de ținere a evidențelor, prevederi preluate în Anexa nr. 3 la 

proiectul Normei sanitar-veterinare.  

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2037 stabilește norme 

privind tipurile de unități de acvacultură care prezintă un risc nesemnificativ 

care pot fi exonerate de statele membre de la cerința de înregistrare în 

conformitate cu articolul 174 din Regulamentul (UE) 2016/429 și tipurile de 

unități de acvacultură și de transportatori care prezintă un risc scăzut de 

răspândire a bolilor listate sau emergente care pot fi exonerate de statele 

membre de la cerințele de ținere a evidențelor prevăzute la articolele 186 și 

188 din Regulamentul (UE) 2016/429.  

Reieșind din considerentul că proiectul național a fost suplimentat cu 

prevederi noi de transpunere a unui nou act UE, potrivit art. 31 și 35 din 

Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative și HG nr. 1171/2018, se 

impune elaborarea obligatorie a Tabelui de concordanță pentru 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2037 al Comisiei din 22 

noiembrie 2021 în conformitate cu instrucțiunile metodologice stabilite de 

Anexa nr. 2 la Regulamentul privind armonizarea legislației, aprobat prin 

HG nr. 1171/2018, precum și completarea compartimentului 5 din Nota de 

fundamentare cu informații despre angajamentele asumate de Republica 

Moldova în temeiul acordurilor bilaterale cu Uniunea Europeană care au stat 

la baza elaborării proiectului național, în speță, Anexa XXIV-B „Lista 

legislației uniunii care urmează a fi apropiată de către Republica Moldova”, 

secțiunea 2 – Domeniul veterinar, al Acordului de Asociere  

Se acceptă. S-a modificat în „parțial 

compatibil” 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se acceptă. S-a elaborat TC pentru 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

2021/2037. 

 

 

 

Se acceptă. S-a completat comp. 5 din 

Nota de fundamentară. 

 

 

 

 

 



Republica Moldova – Uniunea Europeană, concluziile expertizei de 

compatibilitate, precum și alte informații ce se impun. 

De asemenea, referitor la clauza de armonizare pentru actele UE 

transpuse, ținând cont de prevederile art. 31 și 44 din Legea nr. 100/2017 cu 

privire la actele normative, precum și de pct. 34 din Regulamentul privind 

armonizarea legislației RM cu legislația UE, aprobat prin HG nr. 2 

1171/2018, după clauza de adoptare a proiectului HG urmează a fi inserată 

clauza de armonizare în redacția următoare: ”Prezenta Normă: - transpune 

parțial Regulamentul delegat (UE) 2020/691 al Comisiei din 30 ianuarie 

2020 de completare a Regulamentului (UE) 2016/429 al Parlamentului 

European și al Consiliului în ceea ce privește normele pentru unitățile de 

acvacultură și transportatorii de animale acvatice, CELEX: 32020R0691, 

publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 174 din 03 iunie 2020.”; - 

transpune Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2037 al Comisiei 

din 22 noiembrie 2021 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului 

(UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 

privește exonerările de la obligațiile operatorilor de înregistrare a unităților 

de acvacultură și de ținerea evidențelor, CELEX: 32021R2037, publicat în 

Jurnalul Oficial al Comunității Europene L 416 din 23 noiembrie 2021.” 

 

 

Se acceptă. S-a modificat. 

MINISTERUL 

JUSTIŢIEI 

AL REPUBLICII 

MOLDOVA 

12.12.2024 nr.04/2-

11015 

 nr. 3867 din 25.11.2024 

1. 1. În clauza de adoptare, la sursa de publicare a Legii nr. 196/2024 privind 

sănătatea animală, cuvintele „publicat în” se vor exclude ca fiind excedente. 

Se acceptă. S-a exclus „publicat în” 

 

2. 2. La pct. 1, la denumirea anexei, cuvintele „pentru unitățile” se vor 

exclude, deoarece au fost inserate greșit în text (obiecție similară și la 

denumirea anexei). 

Se acceptă. S-a exclus „pentru unitățile” 

3. La proiectul Anexei: 

1. Parafa de aprobare va avea următorul cuprins: „Aprobată prin Hotărârea 

Guvernului nr.___/2024”. 

Se acceptă. S-a modificat prin „Aprobată 

prin Hotărârea Guvernului 

nr.___/2025” 

4. 2. La denumirea Secțiunii 1-a din Capitolul II, cuvântul „bolii” va fi succedat 

de cuvintele „și derogări”, astfel cum este indicat în denumirea Capitolului 1 

al Titlului I Partea II a Regulamentului delegat (UE) 2020/691.  

Denumirea Secțiunii 1-a din Capitolul II  

s-a modificat anterior prin „Autorizarea 

unităților de acvacultură care prezintă 

un risc semnificativ de răspândire a 

bolii” 



5. 3. La pct. 6: 

1) Dispoziția de la sbp. 6.3.1 transpune dispoziția de la art. 3 alin. (1) lit. (c) 

diviziunea (i) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691 la care se face 

referință la art. 4 din Regulamentul (CE) nr. 853/2004 care nu este transpus 

prin art. 177 lit. a) din Legea nr. 196/2024 privind sănătatea animală indicat 

la sbp.6.3.1 din proiect. Prin urmare, se va elucida acest aspect (obiecție 

similară și la sbp. 6.4.1). 

2) La sbp. 7.1, cu referire la Norma sanitară veterinară cu privire la 

supravegherea, programele de eradicare și statutul de indemn de boală pentru 

anumite boli listate și emergente, se va reține că norma respectivă trebuie să 

fie aprobată cel târziu la data aprobării respectivei hotărâri. Adițional, se va 

preciza entitatea competentă să aprobe Norma sanitară veterinară la care se 

face referință. 

Se acceptă „Regulamentul (CE) nr. 

853/2004 urmează a fi transpusă 

“Cerințe specifice de igienă care se 

aplică alimentelor de origine 

animală“conform listei PNA 2025. 

 

 

“Norma sanitară veterinară cu privire 

la supravegherea, programele de 

eradicare și statutul de indemn de boală 

pentru anumite boli listate și 

emergente” urmează a fi transpusă 

conform listei PNA 2025. 

 6. 4. La pct. 15: 

1) Subpunctele nu sunt enumerate în ordine consecutivă, or, sbp. 15.1 

urmează a fi succedat de sbp. 15.2, prin urmare, subpunctele se vor 

renumerota. 

2) La sbp. 15.3 (primul caz) care transpune art. 9 lit. (b) din Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691, textul „anexa nr. 1 Capitolul III pct.1” se va substitui 

cu textul „anexa nr. 1 Capitolul III pct. 5”, or, pct. 5 transpune pct. 1 la 

care se face referință la art. 9 lit. (b) din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691. 

3) În aceeași ordine de idei, la sbp. 15.3 indicat în mod repetat, textul „pct. 

2” se 

va substitui cu textul „pct. 6”, iar la sbp. 15.4, textul „pct. 3” se va substitui 

cu textul „pct. 7” or, pct. 6 din anexa nr. 1 la Capitolul III transpune pct. 2 

anexa I partea 3 la Regulamentul delegat (UE) 2020/691, iar pct. 7 din Anexa 

nr. 1 la Capitolul III transpune punctul 3 din anexa I partea 3 la Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat  

 7. 5. La sbp. 16.2.2, textul „anexa nr. 1 Capitolul III pct. 2” se va substitui cu 

textul „anexa nr. 1 Capitolul III sbp. 6.1”, or, sbp. 6.1 transpune anexa I 

partea 3 punctul 2 litera (a) la care se face referință la art. 10 lit. (b) diviziunea 

Se acceptă. S-a modificat 



(ii) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691, transpus prin pct. 16 din 

proiect. 

 8. 6. La pct. 17: 

1) La sbp. 17.1, textul „anexa nr. 1 Capitolul IV pct. 1” se va substitui cu 

textul „anexa nr. 1 Capitolul IV pct. 8”, or, anexa nr. 1 Capitolul IV pct. 8 

transpune anexa I partea 4 punctul 1 la care se face referință la art. 11 lit. (a) 

din Regulamentul delegat (UE) 2020/691, transpus prin pct. 17. 

2) Dispoziția de la sbp. 17.2 nu transpune dispoziția de la art. 11 lit. (b) din 

Regulamentul delegat (UE) 2020/691, prin urmare, se va elucida acest 

aspect. 

Se acceptă. S-a modificat 

 9. 7. La pct. 18: 

1) La primul alineat care transpune art. 12 din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „pct. 6.1.3” se va substitui cu textul „sbp. 6.3”, or, sbp. 6.3 

transpune art. 3 alin. (1) lit. (c) la care se face referință la art. 12 din 

Regulamentul delegat (UE) 2020/691, transpus prin pct. 18. 

2) La sbp. 18.1, care transpune art. 12 lit. (a) din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „pct. 1” se va substitui cu textul „pct. 10”, or, pct. 10 

transpune anexa I partea 5 punctul 1, la care se face referință la art. 12 lit. (a) 

din Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691. 

3) La sbp. 18.2, care transpune art. 12 lit. (b) din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „pct. 2” se va substitui cu textul „pct. 11”, or, pct. 11 

transpune anexa I partea 5 pct. 2, la care se face referință la art. 12 lit. (b) din 

Regulamentul delegat 

(UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat 

 10. 8. La pct. 19: 

1) La alineatul întâi, care transpune art. 13 din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „pct. 6.1.4” se va substitui cu textul „sbp. 6. 4”, or, sbp. 6.4 

transpune art. 3 alin. (1) lit. (d), la care se face referință la art. 13 alineatul 

întâi din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

2) La sbp. 19.1, care transpune art. 13 lit. (a) din Regulamentul delegat (UE) 

Se acceptă. S-a modificat 



2020/691, textul „pct. 1” se va substitui cu textul „pct. 12”, or, pct. 12 

transpune anexa I partea 6 punctul 1, la care se face referință la art. 13 lit. (a) 

din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

3) La sbp. 19.2, care transpune art. 13 lit. (b) din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „Capitolul IV pct. 2” se va substitui cu textul „Capitolul 

VI pct. 13”, or, pct. 13 transpune anexa I partea 6 punctul 2, la care se face 

referință la art. 13 lit. (b) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

 11. 9. La pct. 20: 

1) La alineatul întâi, cuvântul „zone” va fi succedat de cuvintele „de 

relocare”, iar textul „pct. 6.1.5” se va revizui, or, în proiect nu este un astfel 

de element structural. 

2) La sbp. 20.1, care transpune art. 14 lit. (a) din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „Capitolul VII pct. 1” se va substitui cu textul „Capitolul 

VII pct. 14”, or, pct. 14 transpune anexa I partea 7 punctul 1, la care se face 

referință la art. 14 

lit. (a) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

3) La sbp. 20.2, care transpune art. 14 lit. (b) din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „Capitolul VII pct. 2” se va substitui cu textul „Capitolul 

VII pct. 15”, or, pct. 15 transpune anexa I partea 7 punctul 2, la care se face 

referință la art. 14 lit. (b) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat 

 12. 10. La sbp. 21.1, care transpune art. 15 din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „pct. 1” se va substitui cu textul „pct. 16”, la sbp. 21.2, 

textul „pct. 2” se va substitui cu textul „pct. 17”, la sbp. 21.3, textul „pct. 3” 

se va substitui cu textul „pct. 18”, or, pct. 16-18 din Anexa nr. 1 Capitolul 

III transpun anexa I partea 8 pct. 1-3, la care se face referință la art. 15 lit. 

(a)-(c) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat 

 13. 11. La sbp. 22.1, care transpune art. 16 din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „pct. 1” se va substitui cu textul „pct. 19”, la sbp. 22.2, 

textul „pct. 2” se va substitui cu textul „pct. 20”, iar la sbp. 22.3, textul „pct. 

3” se va substitui cu textul „pct. 21”, or, pct. 19-21 transpun anexa nr. 1 

partea 9 pct. 1-3, la care se face referință la art. 16 lit. (a)-(c) Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat 



 14. 12. La sbp. 23.1, care transpune art. 17 din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „pct. 6.1” se va substitui cu textul „pct. 10”, la pct. 23.2 

textul „pct. 1” se va substitui cu textul „pct. 22”, iar la sbp. 23.3 textul „pct. 

2” se va substitui cu textul „pct. 23”, or, pct. 10, 22, 23 transpun art. 6 alin. 

(1), anexa I partea 10, punctele 1 și 2 la care se face referință la art. 17 lit. 

(a)-(c) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691 

Se acceptă. S-a modificat 

 15. 13. La sbp. 24.1, care transpune art. 18 din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „pct. 6.1” se va substitui cu textul „pct. 10”, la sbp. 24.2, 

textul „pct. 1” se va substitui cu textul „pct. 24”, iar la sbp. 24.3, textul „pct. 

2” se va substitui cu textul „pct. 25”, or, pct. 10, 24 și 25 transpun art. 6 alin. 

(1), anexa I partea I punctele 1 și 2, la care se face referință la art. 18 lit. (a)-

(c) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat 

 16. 14. La sbp. 25.1, textul „pct. 1” se va substitui cu textul „pct. 26”, iar la sbp. 

25.2, textul „pct. 2” se va substitui cu textul „pct. 27”, or, pct. 26 și 27 

transpun anexa I partea 12 punctele 1 și 2, la care se face referință la art. 19 

lit. (a) și (b). 

Se acceptă. S-a modificat 

 17. 15. În conformitate cu art. 52 alin. (3) din Legea nr. 100/2017, „(3) Pentru 

interpretare corectă și aplicare comodă, punctele pot fi divizate în subpuncte 

care se numerotează prin adăugarea consecutivă a cifrelor arabe, până la 

gradul de detaliere necesar.”. Ținând cont de prevederea legală enunțată, la 

sbp. 28.4, textul „în pct. 28.1, 28.2, 28.3” se va substitui cu textul „la sbp. 

28.1-28.3” (obiecție similară și la pct. 32, precum și alte cazuri similare din 

proiect). 

Se acceptă. S-a modificat 

 18. 16. La sbp. 33.4, care transpune art. 25 lit. (d) din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „pct. 2” se va substitui cu textul „pct. 6”, or, pct. 6 

transpune „anexa I partea 3 punctul 2”, la care se face referință la art. 25 lit. 

(d) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat 

 19. 17. La sbp. 38.5 și 38.6, care transpun art. 30 lit. (e) și (f) din Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691, textul „pct. 2”, se va substitui cu textul „pct. 17”, or, 

pct. 17 transpune anexa I partea 8 punctul 2, la care se face referință la art. 

30 lit. (e) și (f) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat 



 20. 18. La sbp. 39.5 și 39.6, care transpun art. 31 lit. (e) și (f) din Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691, textul „pct. 2” se va substitui cu textul „pct. 20”, or, 

pct. 20 transpune anexa I partea 9 punctul 2, la care se face referință la art. 

31 lit. (e) și (f) din acest Regulament. 

Se acceptă. S-a modificat 

 21. 19. La pct. 41: 

1) La sbp. 41.3, care transpune art. 33 lit. (c) din Regulamentul delegat (UE) 

2020/691, textul „Capitolul VI pct. 1” se va substitui cu textul „pct. 10”, or, 

pct. 10 transpune art. 6 alin. (1) la care se face referință la art. 33 lit. (c) din 

Regulamentul delegate (UE) 2020/691. 

2) La sbp. 41.8, textul „art. 134 din Legea nr. 196/2024 privind sănătatea 

animală” se va substitui cu textul „art. 218 din Legea nr. 196/2024 privind 

sănătatea animală”, or, art. 218 din Legea nr. 196/2024 transpune articolul 

218 din Regulamentul delegat (UE) 2016/429, la care se face referință la art. 

33 lit. (h) din Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat 

 22. 20. La Capitolul IV, menționăm că capitolul constituie element de 

structurăcomplex al actului normativ, prin urmare, nu poate fi constituit 

dintr-un singur punct. 

Se acceptă. S-a modificat 

 23. La Anexa nr. 1 la Norma sanitară veterinară: 

1. La parafa de aprobare, cuvântul „privind” va fi succedat de cuvintele 

„înregistrarea sau autorizarea”, cu ajustarea ulterioară a textului (obiecție 

valabilă și la 

Anexa nr. 2). 

Se acceptă. S-a modificat 

 24. Anexa nr. 2). 2. La pct. 1: 

1) La pct. 1 care transpune pct. 1 din Partea 1 la Anexa I la Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691, textul „pct. 13.3” se va substitui cu textul „sbp. 

13.2”, or, sbp. 13.2 din proiectul Normei transpune art. 7 lit. (b), la care se 

face referință la pct. 1 din proiectul anexei nr. 1. Totodată, textul „sbp. 13.2” 

va fi succedat de textul „din Norma sanitară veterinară”, or, pct. 13.2 face 

parte din Norma sanitară veterinară (obiecție valabilă și la pct. 2, 3, sbp. 3.1, 

etc.). 

Se acceptă. S-a modificat 



2) La sbp. 1.1, textul „pct. 5” se va substitui cu textul „pct. 9”, or, pct. 9 din 

proiectul Normei transpune art. 5 la care se face referință la pct. 1 lit. (a) din 

Partea 1 a Anexei I la Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

 25. 3. La sbp. 3.1, cuvântul „operatorii” va fi succedat de cuvântul „trebuie” Se acceptă. S-a modificat 

 26. 4. Ținând cont de prevederile art. 52 alin. (3) din Legea r. 100/2017, la pct. 

4, textul „pct. 14.3” se va substitui cu textul „sbp. 14.3” (obiecție similară și 

la pct. 5-27). 

Se acceptă. S-a modificat 

 27. 5. La sbp. 5.1, cuvântul „biosecuritate” va fi succedat de cuvintele „care 

trebuie” (obiecție similară și la sbp. 8.1). 

Se acceptă. S-a modificat 

 28. 6. La sbp. 8.1.4, care transpune pct. 1 lit. (a) diviziunea (iv) din Partea 4 la 

Anexa I din Regulamentul delegat (UE) 2020/691, textul „art. 12” se va 

substitui cu textul „art. 14”, or, art. 14 din Legea nr. 129/2019 transpune art. 

12 din Regulamentul (CE) nr. 1069/2009, la care se face referință la pct. 1 

lit. (a) diviziunea (iv) enunțate mai sus. 

Se acceptă. S-a modificat 

 29. 7. La pct. 9, care transpune pct. 2 din Partea 4 la Anexa I la Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691, reiterăm, că sbp. 17.2 nu transpune art. 11 alin. (2), 

la care se face referință la pct. 2 din Partea 4 la Anexa I la Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691, prin urmare, se va elucida acest aspect. 

Se acceptă. S-a modificat 

 30. 8. La sbp. 26.1.6, care transpune Partea 12 din Anexa I la Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691, textul „art. 8” se va substitui cu textul „art. 15”, or, 

art. 15 din Legea nr. 129/2019 transpune art. 13 din Regulamentul (CE) nr. 

1069/2009, la care se face referință la pct. 1 lit. (a) diviziunea (vi). 

Se acceptă. S-a modificat 

 31. La Anexa nr. 2 la Norma sanitară veterinară: 

La pct. 1: 

1) În conformitate cu art. 55 alin. (4) din Legea nr. 100/2017, „(4) În cazul 

în care se face trimitere la o normă juridică care este stabilită în același act 

normativ sau element structural, pentru evitarea reproducerii acesteia, se face 

trimitere la norma juridică relevantă fără a se preciza că aceasta face parte 

din același act normativ sau element structural, cu excepția cazurilor în care 

această precizare este necesară pentru a exclude orice echivoc.”. Ținând cont 

Se acceptă. S-a modificat 



de regula enunțată, la sbp. 1.1 cuvintele „din prezentul punct” se vor 

exclude. 

 32. 2) La referința la „Norma sanitară veterinară cu privire la supravegherea, 

programele de eradicare și statutul de indemn de boală pentru anumite boli 

listate și emergente” reiterăm că normele enunțate urmează a fi aprobate cel 

târziu la data aprobării prezentei hotărâri. 

„Norma sanitară veterinară cu privire la 

supravegherea, programele de eradicare și 

statutul de indemn de boală pentru 

anumite boli listate și emergente” 

urmează a fi transpusă conform listei 

PNA 2025. 

 33. 3) La sbp. 1.2, care transpune Anexa II Partea I lit. (b) din Regulamentul 

delegat (UE) 2020/691, textul „pct. 1.1 și 1.2” se va substitui cu textul „sbp. 

1.2.1 și 1.2.2”, or, subpunctele enunțate transpun dispoziția de la lit. (b) 

diviziunile (i) și (ii) din Anexa II la Regulamentul delegat (UE) 2020/691. 

Se acceptă. S-a modificat 

 34. 4) La sbp. 1.2.2, care transpune Anexa II Partea I lit. (b) diviziunea (ii) la 

Regulamentul delegat (UE) 2020/691, menționăm că anexa nr. 3 din Legea 

nr. 196/2024 privind sănătatea animală nu transpune anexa la Regulamentul 

(UE) 2018/1882, la care se face referință la lit. (b) diviziunea (ii), prin 

urmare, se va elucida acest aspect. 

Regulamentul (UE) 2018/1882 urmează 

a fi transpus prin Ordin ANSA conform 

listei PNA 2025. După aprobarea 

proiectului de Ordin, toate referințele 

vor fi incluse în proiectul final. 

 35. La Nota de fundamentare, compartimentul „Impactul financiar și 

argumentarea costurilor estimative” se va preciza cine urmează să suporte 

cheltuielile și care va fi costul estimativ. La compartimentul „4.4.2 impactul 

asupra echității și egalității de gen”, menționăm că cele indicate în 

compartiment nu sunt incidente 

subiectului, prin urmare, se va elucida acest aspect. 

Se acceptă. S-a modificat 

RAPORT DE 

EXPERTIZĂ 

CENTRUL 

NAȚIONAL 

ANTICORUPŢIE 

Nr. EHG24/10243 din 

27.12.2024 

1. III. Analiza detaliată a factorilor de risc și a riscurilor de corupție ale 

proiectului pct. 6 din proiectul normei: 

Obiecții: Norma de la pct. 6 face referință la art.176 alin.(1) lit.a) din Legea 

nr.196/2024 privind sănătatea animală, 

enumerând unitățile de acvacultură care nu au obligația de a solicita 

autorității competente autorizarea. 

Cu toate acestea, art. 176 alin.(1) lit. a) prevede că operatorii unităților de 

acvacultură în care animalele sunt deținute cu scopul de a fi deplasate, fie 

Se acceptă 

Norma de la pct. 6 a fost redactată cu 

următorul cuprins: “În conformitate cu 

art.176 alin.(2) din Legea nr. 196/2024 

privind sănătatea animală, operatorii 

următoarelor tipuri de unități de 

acvacultură nu au obligația de a solicita 

autorității competente autorizarea 

unităților lor de acvacultură” 



vii, fie ca produse provenind de la acestea, trebuie să solicite autorizarea 

conform art.180 alin. (1). 

O derogare de la prevederile art.176 alin.(1) lit. a) se stabilește la art.176 

alin.(2) unde se menționează că 

autoritatea competentă îi poate exonera de la obligația de a solicita o 

autorizare pe operatorii tipurilor de unități prezentați în Legea 196/2024, cu 

condiția că unitățile în cauză nu prezintă un risc semnificativ, însă 

unitățile prezentate în proiect nu corespund cu cele stabilite la art.176 

alin.(2). 

Prin urmare, se constată că norma de trimitere prezentată, art.176 alin.(1) lit. 

a), din proiect, indicată pentru 

 a justifica excepții de la autorizare, este eronată și urmează a fi rectificată, 

astfel asigurând coerența și conformitatea normei propuse cu legislația în 

vigoare. 

Recomandări: 

Se recomandă a revizui norma de la pct. 6 din proiect, în vederea stabilirii 

normei de trimitere corespunzătoare din actul normativ de nivel superior în 

temeiul căruia a fost elaborat proiectul. 

 

 

 2. pct.23.1 din proiectul norme 

Obiecții: 

Norma de la pct.23 stabilește sarcina Agenției Naționale pentru Siguranța 

Alimentelor, în procesul de acordare a autorizației, de a verifica 

conformitatea unităților de acvacultură la cerințele stabilite în proiect. 

Cu toate acestea, se constată că modul de reglementare a cerințelor este 

confuz redat, făcându-se trimitere la alte norme de trimitere, iar textul 

normelor nu este redat clar și concis, dar se bazează pe capacitatea de 

deducție a cititorului, fapt ce contravine rigorilor de elaborare a actelor 

normative statuate la art.54 din Legea nr.100/2017. Această deficiență se 

constată în contextul întregului proiect, limbajul căruia necesită a fi revizuit 

și ajustat la exigențele Legii nr.100/2017. 

În ordinea celor expuse, la pct.23.1 se face trimitere la pct.6.1 din proiect, 

însă norma de la pct.6.1 nu stabilește o cerință, în special în ce privește 

Se acceptă. Trimiterile de la pct. 23.1 și 

23.2 au fost redactate. 



supravegherea bazată pe riscuri, dar prezintă unitățile de acvacultură, care 

potrivit autorului, nu au obligația de a solicita autorizații. 

Totodată, la pct.23.2, deși se face trimitere la pct.1, Cap. X din anexa nr.1 la 

proiect, se constată că numerotarea normelor din Cap. X din anexa nr.1, nu 

corespunde trimiterii menționate în proiect. 

Subliniem că, reglementarea ambiguă a cerințelor necesar de respectat de 

către unitățile de acvacultură și descrierea deficitară a obligațiilor autorității 

competente de emitere a autorizației și verificării respectării cerințelor, 

facilitează interpretarea eronată și/sau chiar abuzivă a normelor, creând 

premise pentru apariția manifestărilor de corupție. 

Recomandări: 

Prin urmare, se constată că prevederile proiectului necesită a fi revizuit, nu 

doar din perspectiva modificării 

punctelor 23.1 și 23.2, dar în ansamblu, se recomandă reexaminarea modului 

de prezentare a normelor, în corespundere cu dispozițiile Legii nr.100/2017. 

 3. pct.8, pct.9, pct.10, pct.15 din proiectul normei 

Obiecții: 

În conținutul proiectului se stabilește utilizarea neuniformă a termenilor ce 

determină entitatea responsabilă de emiterea autorizațiilor, fapt ce contravine 

rigorilor de elaborare a actelor normative statuate în Legea nr.100/2017. 

Astfel, se constată că în diferite norme, pentru stabilirea entității responsabile 

se utilizează denumirea „autoritate competentă” sau „Agenția”, fapt ce 

determină confuzia privind subiectul care trebuie să implementeze 

prevederile stabilite în proiect. 

Recomandări: 

Se recomandă revizuirea conținutului proiectului, prin utilizarea uniformă a 

noțiunii ce determină autoritatea responsabilă de implementarea prevederilor 

proiectului. 

Se acceptă. S-a modificat în „autoritatea 

competentă” 

 4 pct.29.4, pct.30.9, pct.31.9, pct.33.9, pct.34.6, pct.35.5, pct.36.5, pct.37.3, 

pct.38.10, pct.39.9, pct.40.9, pct.41.9, pct.42.8 din proiectul normei 

Obiecții: 

Se acceptă. S-a modificat proiectul ținând 

cont de obiecțiile și recomandările de 

modificare enunțate în raport. 



Se constată că normele prezentate supra sunt echivoc descrise, or în cazul 

stabilirii în proiect a listei documentelor și datelor ce necesită a fi păstrate de 

către operator, acestea trebuie să fie exhaustiv indicate, în vederea excluderii 

interpretărilor din partea agenților publici împuterniciți cu funcții de control. 

Prin urmare, în vederea excluderii prevederilor ambigui și interpretărilor 

eronate și/sau chiar abuzive, se constată necesitatea precizării exacte a 

documentelor necesar de păstrat și ulterior prezentat organelor de control. 

Recomandări: 

Se recomandă excluderea normei de la punctele indicate supra, în vederea 

prezentării listei exhaustive a documentelor ce trebuie păstrate de către 

operatori. 

  Ședință Interinstituțională  

Centrul Național 

Anticorupţie 

1. Cu refere la proiectul hotărârii Guvernului cu privire la Norma sanitară 

veterinară privind înregistrarea sau autorizarea unităților de acvacultură și a 

transportatorilor de animale acvatice (număr unic 859/MAIA/2024), 

comunicăm că obiecțiile formulate în raportul de expertiză anticorupție nr. 

EHG24/10243 din 27 decembrie 2024 au fost luate în considerare de către 

autor, cu modificarea corespunzătoare a textului proiectului. Prin urmare, 

Centrul Național Anticorupție nu are obiecții suplimentare la proiectul în 

cauză. 

- 

Ministerul Mediului 1.  Avizul nu a fost prezentat 

Ministerul Justiţiei 

al Republicii 

Moldova 

1.  Avizul nu a fost prezentat 

Ministerul 

Finanţelor  

1.  Avizul nu a fost prezentat 

Ministerul 

Dezvoltării  

1.  Avizul nu a fost prezentat 



Economice și 

Digitalizării 
CANCELARIA DE STAT A 

REPUBLICII MOLDOVA 

Nr.31/03-06-2314 

Chișinău 3 martie 2025 

 Ca urmare a examinării proiectului Hotărârii Guvernului pentru aprobarea 

Normei sanitară veterinară privind unitățile de acvacultură și transportatorii 

de animale acvatice și a dosarului de însoțire prezentat spre promovare, 

comunicăm următoarele. 

În textul proiectului se face trimitere la Norma sanitară veterinară cu privire 

la supravegherea, programele de eradicare și statutul de îndemn de boală 

pentru anumite boli listate și emergente - proiect aflat în procedură de 

definitivare (NU 1087/MAIA/2024). 

În acest context este de precizat că, proiectul respectiv, urmează a fi prezentat 

Cancelariei de Stat spre promovare, doar după aprobarea Hotărârii pentru 

aprobarea Normei sanitare veterinare cu privire la supravegherea, 

programele de eradicare și statutul de îndemn de boală pentru anumite boli 

listate și emergente, sau normele date pot fi aprobate cel târziu la data 

aprobării prezentului proiect de hotărâre. 

Totodată, sub aspectul cerințelor de formă, se constată că: 

- nota de fundamentare, nu este definitivată etapei de promovare a 

proiectului, luând în considerare prevederile anexei nr.1 Legea nr. 100/2017 

cu privire la actele normative, în special compartimentul 6. Avizarea și 

consultarea publică a proiectului actului normativ și compartimentul 7. 

Concluziile expertizelor; 

- sinteza, nu include obiecțiile formulate de Centrul de armonizare a 

legislației prin avizul repetat nr. 31/02-69-13444 din 6 decembrie 2024; 

- dosarul nu conține Tabelul de concordanță întocmit pentru Regulamentul 

(UE) 2021/2037. 

De asemenea, se constată că autorul, concomitent cu prezentarea proiectului 

la Guvernului aprobat prin Hotărârea Guvernului nr.610/2018, potrivit căruia 

este necesar asigurarea publicării pe site-ul web oficial al autorității și pe 

platforma particip.gov.md a versiunii definitivate a proiectului, împreună cu 

nota de fundamentare și sinteza actualizată, care reflectă inclusiv 

 

 

 

 

Norma sanitară veterinară cu privire la 

supravegherea, programele de 

eradicare și statutul de îndemn de boală 

pentru anumite boli listate și emergente 

urmează a fi transpusă conform planului 

PNA în anul 2025. 

 

 

 

 

 

Se acceptă. S-a modificat prin 

completarea compartimentului 6 și 7. 

 

 

 

Se acceptă. S-a modificat 

 

Se acceptă. S-a modificat 

 

Se acceptă. S-a publicat pe site-ul web 

oficial al autorității și pe platforma 

particip.gov.md a versiunii definitivate a 

proiectului, împreună cu nota de 

fundamentare și sinteza actualizată. 



recomandările recepționate după publicarea anunțului privind inițierea 

elaborării proiectului și după consultarea publică a acestuia. 

Luând în considerare cele expuse, în temeiul pct.241 din Regulamentul 

Guvernului, proiectul hotărârii Guvernului pentru aprobarea pentru 

aprobarea Normei sanitară veterinară privind unitățile de acvacultură și 

transportatorii de animale acvatice, se restituie pentru definitivare în 

conformitate cu prevederile legale menționate supra. 

    

 


